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	الأصل: بالإنكليزية

	

	الدول الأعضاء في المؤتمر الأوروبي لإدارات البريد والاتصالات (CEPT)

	تعديل مقترح للقرار 48

	

	

	ملخص:
	تقدم هذه المساهمة وجهة النظر الأوروبية بشأن أسماء الميادين الدولية الطابع.


مقدمة
المقترح يجعل النص متسقاً مع القرار 133 (المراجَع في دبي , 2018) ويضع في الاعتبار أهمية هذه المسألة لإتاحة الإنترنت على نطاق أوسع ويشجع الجهود الرامية إلى التمكين من استخدام أسماء الميادين الدولية الطابع.
المقترح
تقترح أوروبا تعديل القرار 48 للجمعية العالمية لتقييس الاتصالات على النحو الوارد أدناه.


MOD	EUR/38A7/1
القـرار 48 (المراجَع في دبي، 2012جنيف، 2022)
أسماء الميادين الدولية (المتعددة اللغات)
(فلوريانوبوليس، 2004؛ جوهانسبرغ، 2008؛ دبي، 2012؛ جنيف، 2022)
إن الجمعية العالمية لتقييس الاتصالات (دبي، 2012جنيف، 2022)،
إذ تأخذ بعين الاعتبار
 أ )	الأجزاء ذات الصلة من القرار 102 (المراجَع في غوادالاخارا، 2010دبي، 2018) لمؤتمر المندوبين المفوضين؛
ب)	القرار 133 (المراجَع في غوادالاخارا، 2010دبي، 2018) لمؤتمر المندوبين المفوضين؛
ج)	النواتج ذات الصلة لمرحلتي القمة العالمية لمجتمع المعلومات (WSIS)؛
د )	الدور المتطور للجمعية العالمية لتقييس الاتصالات وفقاً للقرار 122 (المراجَع في غوادالاخارا، 2010) لمؤتمر المندوبين المفوضين؛،
ﻫ )	الخطة الاستراتيجية للاتحاد للفترة 2011‑2008 التي توضح الدور الهام للتعددية اللغوية في تمكين جميع البلدان من المشاركة الكاملة في أعمال الاتحاد، وفي بناء مجتمع عالمي للمعلومات يكون مفتوحاً للجميع، وفي تحقيق أهداف القمة العالمية لمجتمع المعلومات ومقاصدها،
وإذ تضع في اعتبارها
 أ )	أنه يتعين إجراء المزيد من المناقشات المتعمقة للقضايا السياسية والاقتصادية والتقنية المتصلة بأسماء الميادين الدولية (المتعددة اللغات) والناشئة عن التفاعل بين السيادة الوطنية وضرورة التنسيق والتوفيق على الصعيد الدولي؛
ب)	أن مستعملي الإنترنت يجدون بشكل عام سهولة ويسراً أكبر في قراءة النصوص أو تصفحها بلغاتهم، وأن زيادة عددهم بالشكل المتوخى لا يمكن أن تتم إلا بإتاحة الإنترنت (نظام أسماء الميادين (DNS)) بلغات لا ترتكز على الحروف اللاتينية مع مراعاة التقدم الذي أحرز مؤخراً في هذا الصدد؛
ب)	التقدم الذي أحرزه أصحاب المصلحة كافةً خاصةً من خلال المنظمات والكيانات ذات الصلة في استحداث أسماء الميادين الدولية الطابع (IDN)؛
ج)	التقدم الكبير المحرز في أحكام أسماء الميادين الدولية الطابع (IDN) وفوائد استخدام مجموعات الحروف غير اللاتينية المتاحة على شبكة الإنترنت؛
د )	أن القطاع الخاص كان له دور مهم وينبغي أن يظل له دور مهم في تطوير الإنترنت، من الناحيتين التقنية والاقتصادية؛
ﻫ)	أن المنظمات الدولية الحكومية ظلت تؤدي دوراً في تسهيل تنسيق قضايا السياسة العامة المتصلة بالإنترنت وينبغي أن تواصل أداء هذا الدور؛
جو )	أن المنظمات الدولية ظلت هي الأخرى تؤدي دوراً هاماً في تطوير المعايير التقنية والسياسات ذات الصلة بالإنترنت وينبغي أن تواصل أداء هذا الدور؛
د ز  )	أن سجل قطاع تقييس الاتصالات حافل بالنجاح في معالجة قضايا مشابهة في الوقت المناسب، وخصوصاً بالنسبة لاستخدام مجموعات الأحرف غير اللاتينية؛
ﻫ ح )	الأنشطة الجارية في المنظمات الأخرى ذات الصلة،
تقـرر أن تكلف لجنة الدراسات 16 لقطاع تقييس الاتصالات ولجان الدراسات الأخرى ذات الصلة
بمواصلة دراسة أسماء الميادين الدولية (المتعددة اللغات) ومواصلة الاتصال والتعاون مع الكيانات الملائمة في هذا المجال، سواء كانت دولية حكومية أو غير حكومية، حسب الاقتضاء، من أجل مواصلة تعزيز أسماء الميادين الدولية الطابع،
تكلف مدير مكتب تقييس الاتصالات
باتخاذ الإجراءات الملائمة لتسهيل الأعمال المذكورة أعلاه وتقديم تقرير سنوي إلى مجلس الاتحاد بشأن التقدم المحرز في هذا المجال،
تدعو الدول الأعضاء وأعضاء القطاع والأفرقة الإقليمية المعنية
إلى المساهمة في هذه الأنشطةإلى النظر في كيفية تشجيع القبول العالمي فيما يتعلق بأسماء الميادين الدولية الطابع، والتعاون والتنسيق لإتاحة استخدام أسماء الميادين الدولية الطابع في الإنترنت.
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